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AnHoTanus: CraTbs OCBslleHa HOMepy (ppaHIy3CKOi BepCrUy MHOTOSI3bIYHOTO COBETCKOTO
xypHasa «VHTepHALMOHAIbHAS JINTePATypa», B KOTOPOM ObLT BOIUIOLEH OfIUH U3
Te3UCOB NEPBOT0 Che37la COBETCKUX MHcaTesIeld 0 KJI049eBO! PO JU/IaKTU3Ma B
HOBOI1 uTepatype. B “La Littérature Internationale” (1934. N© 2) Gbia HameyataHa
non6opKa npou3BezneHuii o netsix aBropos u3 CCCP, ®panuuy, CIIA u TepmaHuu.
Llenb cTaThyl — NPOAHAIM3UPOBATD «JIETCKYIO» [O00PKY HOMepa U ONPeeUTh ee
bYHKIMM BO B3POCJIOM JIUTePATyPHO-KPUTUYECKOM XKypHae. ABTOp OKa3bIBaeT
CBSI3b CIOXETHBIX CXeM IIPOM3BeeH Ui TOAGOPKH C IpeALecTByomeit HOTbKIOPHON
Y JIUTepaTypHoi Tpapuimeit. Knaccuyeckas CroxeTHast OCHOBA 3TUX NPOU3BeZIeHUI
TI03BOJIIET BBECTU HOBBIE TeMBI U CEOXKEThI: IepeBOCIIUTAHYe U HCIIpaByIeH e,

CIOXeT 0 paboTe Ha 3aBOJie U B LIAXTe, [I0KAa3aHHBI [7Ia3aMH fieTeil, COPOTHBIIeH e
TUTIEPOBCKOMY pexumy B [epmanun. JleniaeTcs BBIBOZ O TOM, YTO B IIPOCTPAHCTBE 3TOTO
HOMepa ZleTcKas oA60pKa CTaHOBUTCA CBOeOOPa3HOH COLIpeaiCTUYeCKOH MOEIbio
MUPOBOI1 JINTepaTyphbl, OPUEHTHPOBAHHON Ha TOTOBbIE CIOXKETHbIE CXeMbl 1 AUJJAKTU3M.
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I W3 peun Maptuna AnziepceHa Hexkce Ha ITepBoM che3zie coro3a nucatesieii: «H BOT Mbl

B CKa304HOII CTpaHe, B IPEKPACHOII CTpaHe IPOJieTapyuara. DTO 3HAYUT — MbI B IAPCTBe peGeHKals
[27, c. 320].
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Abstract: This article focuses on the issue of La Littérature Internationale, a French version
of the multilingual Soviet journal Internatsionalnaya Literatura, which embodied
one of the declarations of the First Congress of the Soviet writers on the key role of
didacticism in the new literature. The second issue of La Littérature Internationale in
1934 contained a selection of works about children by authors from the USSR, France,
United States, and Germany. The aim of this article is to analyze this selection of texts
and to determine its function in the literary journal for adults. The author shows the
connection of the plot schemes in the selection with the preceding folklore and literary
tradition (a folk fairytale and literary Christmas tale, Victorian educational novel,
romantic heroic novel). The classic storyline of these works allows us to introduce new
themes and plots: re-education and correction, the story of working at the factory and
at the mine, shown through the eyes of children as well as the resistance to Hitler’s
regime in Germany. The conclusion shows that in this issue, the children’s selection
forms a socialist realist model of world literature of a kind. Together with the stories
for adults, it sets a pattern for the new universal literature whose plot schemes reflect
the main trends in the literature of socialist realism and the anti-fascist literature of the
19305—1940S.
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«Xyno)xecTBeHHO-HAay4Has JUTepaTypa JJisd AeTell y Hac yxe co3naerca. O Hel
6oJbliie Bcero nucany 1 nuinyT Ha 3anaze. Ee nepeBozsT u B AMepuke, u Bo @paH-
1uy, U B SINOHMY, U Jaxe B MajeHbKoM McmaHauu», — TOpXKeCTBEHHO IIPOBO3-
rnacun C.4. Mapmak Ha ITepBoM chbe3fie nucartesield B aBrycre 1934 I. [24, C. 23].
HevictBuTenbHO, ¢ 1923 10 1938 IT. B EBpone u CIHIA mpomso kak MUHUMYM
JIBaZILIATh LIECTh BBICTABOK, ITIOCBAIIEHHBIX COBETCKOM KHHUIE U IETCKOM COBETCKOM
KHUT€, B YaCTHOCTH [3]. BbICTaBKM MMeJM OTPOMHBIH yCIeX M0 HeCKOJIbKUM IIpU-
4yuHaM. Bo-TiepBbIX, 3T0 6bUI0 THIOrPadCKOe U IearoruiecKoe 4y/io: HeIOpOorye,
SIPKO WJUTIOCTPUPOBAHHbBIE COBETCKIE M3[AaHMS PAcCKa3blBaaud 06 OKpysKaromieit
pebeHKa MPUpOJie, JKU3HU B TOPOJIE U B CTpaHe. BO-BTOPHIX, COBETCKAs JIETCKast
KHUTA CTaJIa UICTOYHUKOM MHGOpMALIY He TOJIBKO JUIA leTel, HO U JUIf B3POCIbIX,
TIOCKOJIBKY pacCcKa3blBaja O COLMAAbHOM M MHAycTpuanbHOU nonutuke CCCP.
OrpoMHyI0 NOMYJIAPHOCTb Ha 3amazie MMes U3HavyajlbHO JieTcKuil «Pacckas o Be-
JIMKOM T1aHe» M. VinbuHa [19], KOTOpBIi B HaYasie 1930-X IT. ObLT U3/IaH BO MHO-
TUX CTPaHax, B ToM uucie Aurmin, CIIA, ®panrmu u Tepmannu [3, ¢. 67]. ToBops
0 KkHure M. WnibyHa U IPYTUX «3KCIOPTHBIX» NeTCKUX KHUrax, C. Mapiuak B Ha-
yajle Cbe3Zla ucaresiell ¢ yauBIeHueM OTMedaeT, YTO B3POCJble CTay HelloCpes-
CTBEHHOI ayJUTOpHell COBeTCKUX JIeTCKUX Ipou3BeneHunil: «HanvcaHHsble 714 fe-
Tel, 3T KHUTY OKa3aJIMCh KHUTaMU U JUIA B3POCIIbIX. / B 3TOM OZ1HA M3 TUIIMYHBIX
YepT Hallleld KHUT'Y IS IIKOJIbHUKOB: ee YUTAIOT U JIETH, U B3POCIIbies [24, C. 23].
B xo7ie BBICTaBOK 3a PyGesKOM COBETCKasi eTCKasi KHUra B OYKBAaJIbHOM CMBICTIE
crana, coracHo Meragope Maiikna [IaBuzna-Dokca [1], «<BUTPHHOM» COBETCKUX
IOCTIDKeHUH B 06J1aCTH MearOrvKY, COLUAIbHOM U MHAYCTPUATBHOM MOUTHKH.
K cepenvHe 1930-X IT. COBeTCKasl ZileTCKas JUTepaTypa CTaHOBUTCA CO-
BETCKOU UJIe0JIOTUYECKOM «BUTPHUHOM»> He TOJIBKO B PaMKaX BBICTABOK, I7le OHA
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B OCHOBHOM BBICTyNaJIa KaK TUHOTPadCKUiA U Mefarormdeckuil ¢peHoMeH, HO U
B paMKax peaju3alyy YTOIUM MUPOBOH JuTeparypsl (o «MaHudecry» [21]
K. Mapkca u @. DHrenbca) [2; 8; 9; 10]. OfHUM U3 areHTOB peanu3aliy 3TOr0
3aMbICjIa B 1930-€ IT. ObL mevarHeiit oprad MOPII (c 1935 r. opran Coto3a co-
BeTCKUX ITMCaTesell), MHOTOA3bIYHbIN )KypHa «VIHTepHaLlMOHA/IbHAsA IUTepaTy-
pa»?, KOTOPBIH BBIXOAUT B 193I-1945 IT. HA PYCCKOM, aHITIUHCKOM, HEMELKOM,
¢paHiy3cKkoM 1 (C 1942 I.) Ha UCTIAHCKOM si3biKe. JIFDGOMBITHO, YTO elile 3a MO0JI-
rofia 10 che3yia nucaresnel xypHan «VHTepHanMoHanbHas IuTepaTypas» QaKTH-
YeCKU peajii30Bajl NPHU3BIB JPYroro JOKIafdnKa, MaptiuHa AHzepceHa—-Hekce,
KOTOpBbIH, oAIBOASA UTOT BhICTyIUleHUusAM M. I'opbkoro, C. Mapiuaxa, JI. Kaccunsa
U [IPyTUX BUTHBIX COBETCKUX MHcaTesiell, TOBOPUBILIKNX O BaXXHOCTU JIeTCKOH JU-
TepaTyphbl colpeann3Ma, 3aABu: «Kax bl mucaTesb OJHKEH TUCATh AJIS IeTel;
B CYLIHOCTY TOBOPSI, OH IOJDKEH IHCATh TOJIBKO NS ieTell» [24, c. 320]. B ¢es-
pasie-MapTe 1934 I. B pa3HbIX A3BIKOBBIX BEPCUSIX MHOTOSI3BIYHOTO XyPHaIa 60K
0 GOK CO B3pOCJION JUTepaTypoil ObUIM OMyOIMKOBAHBI MOAOOPKH NPOU3BeEie-
HUY C [JIaBHBIMH TepOsIMH JIeTbMHU, KOTOpPBIE MO CBOell GpopMe U CcOziep:KaHHIo
OTHOCATCS K eTCKUM TpousBeneHussM. Takum o06pa3oM, IeTckas JuTeparypa
OKa3aJiach aZipecoBaHa HeloCpe/iICTBEHHO B3POCIOMY YUTATeI0.
JIuTepaTypHbIii pa3zesn XypHasia, KaKk IPaBUJIO, COCTABIIAJICH U3 Pa3HBIX
Npou3BeleHuH, HO MHOIZIa BBIXOAWIN U CIeluanbHble HoMepa (HalpuMmep, Mo
uroram Bropoil MexnyHaponHO! KOHepeHINN PeBOJIIOIIMOHHOM JINTepaTyphl
B XapbKOBe B 1930 I., [10 uToram IlepBoro chesza coros3a nucartesneii B 1934 [34;
36; 37]) ¥ HOMepa C TeMaTHYeCcKUMH mofbopKamu (Hampumep, o BeroMopka-
Haze [35; 39]). YKypHau ObLT MOCBAIEH B3pOCIIO TUTepaType U obpaileH KO
B3pOCJIOMY 4UTaTeNl0, OJHAKO BO BTOPOM HOMepe 3a 1934 I. B aHIJIMICKOH,
HeMeLKOH U (paHIy3CKOW BepCUsAX ObUIM TMOMeIeHbl IPOU3BEeeHUs JIUTepa-
TYPBI O JIeTSIX COBETCKHMX U 3apybexxHbIX aBTOpOB. Kakue-To 13 HUX ObLIM Ha-
TNe4aTaHbl B HECKOIBKUX BePCUAX NapaiiensHo: «['Bo3ab» / «I[lopTpeT Boxasa»
(“Le Clou” / “Portrait of a Leader” [47]) Pymonbda Burrenbepra (Bo ¢pan-
IIy3CKOHM W aHITIMICKON Bepcusx), «PoxnecrBeHckas moBectb» (“Un Récit de
Noél” [33] / “Ein Weihnachtsmérchen” [32]) A. Tappu (Anexces BpoHmTeiiHa)
(Bo ¢paHIy3cKOW W HEMeLKOW BepcHsAx). B momosHeHHWe K XyH0XKeCTBeHHBIM
TEKCTaM B pasjieie KPUTUKHU ObUTH MOMeIIeHbl CTaTbU U 0YepPKU O BOCIUTAHUH

2 «JlutepaTypa MUPOBOII PeBOJIIOLIUM»> — JI0 1932 I. B MHOSI3BIYHBIX BEPCHAX U /10 1933 I.
B PYCCKOI BEpCHHL.
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u o6pasoBanuu nereit B CCCP. B HeMeI[Ko# BepCUHu JIJis 3TOTO BbIEIEH Pasziest
«Mononexs u kynerypa» (Jugend und Kultur), Bo ¢paniysckoil Bepcuu npu-
BOAUTCS GOJIBLION CITMCOK MEPEBOIHBIX COBETCKUX TEKCTOB O JETCKOM Tearpe
B CCCP, o nroHepax-reposix (OH e B aHIJIUICKON Bepcru) U O COBETCKOH I1e-
Jlarorukes.

Haubosnee kpynHas nofgb0opKa NpoU3BesieHNH O IeTAX MpeJcTaBieHa BO
BTOpPOM HOMepe ¢paHIy3cKoi Bepcuu xXypHana (“La Littérature Internationale”)
(nATh JeTCKUX NPOU3Be/IeHU, TOI/ia KaK B aHIVIMICKOI — YeTkIpe, a B HeMell-
Ko — Tpu). Tpu B3POC/IBIX U MATH IETCKUX TPOU3BeJIeHNI 00beJHEHbI TeMOI
60pb0ObI. B3pocibie pacckassl nocsineHbl oxpane rpanutl B CCCP (C. Tukos-
ckuil «Houb Ha mOrpaHUYHOM NyHKTe H. B Taiire» [28]), peBomonuu 1 rpax-
nauckoii BoiiHe (O. Dpabepr+ «CrpeMuTenbHasA BeCHas’ [30]), PeBOIOLHUOHHO-
My aBwxenuio B Kutae (Omu Csio «Hauku-Poyn» [42]). VX 06paMIIsioT nsTh
npoussesienuii o fetax B CCCP, ®paunnuu, T'epmanuu u CIIA: uzBecTHOro ame-
pukaHckoro nucarens Jxexa KoHposi, HeMeLIKOro MapKCUCTCKOTO JjpamaTrypra
Pynonbda Burrenbepra u neTckoil $ppaHIy3cKOi mucaTebHUIbI YKOPKETThI
Teren-/Ipeiidroc, a Tak)ke COBETCKOrO JXypHaJIMCTa U nucarens Anekces Tappu
(bpoHuTeliHa) ¥ IJIaBHOTO pefaKTopa PyccKoi Bepcuu «VHTepHalMOHAIbHON
sreparypbl» Cepres TpeTbAkoBa.

B nTH pou3BeeHusX «IeTCKOi» Mon6opKu TeMa 60phObI 06peTaeT HO-
Boe u3MepeHue. B pacckase TpeTbsakoBa «Jlo30pHble ypoxasn»© [45] u «Poxne-
CTBEHCKOH 1OBeCTU» I'appy, B OCHOBe KOTOPBIX JIEXUT CIOKeT I1epeBOCIUTaHUA
repost, CUpoTa 1 Gecipu30pHUK HOPIOTCS 3a MECTO B COBETCKOM 061IeCTBe, CTpe-
MSICh CTaTh HAaCTOSIIIMMH ITIOHepaMu. B ipyroii mape npousBesieHNi — OTPHIBKe
u3 pomana lereH-JIpeiidioc? [29] u pacckaze KoHpos [27] — ¢ momoribio npueMa
octpaHeHus (I71a3aMu JeTell) mokazana 60prba paboyero knacca Bo Opanuuu u

3 La liste des héros [Cnucox repoes] [38]

V. Finn — A propos de la “Bouza” [ITo nmoBozay «6y3bI»] [31]

S. Roudine — Que deviendrai-je? [Kem s ctany?] [41]

T. Tess — Les talents [Tanautsi] [44]

E. Volkova — Les enfants dans leur théatre [[letu B cBoeM Teatpe] [46]

E. Mindline — Origine des sentiments. Conversations et Commentaires [FicToku 4yBcTB. Beceznbl
KOoMMeHTapuu| [40]

V. Smirnova — Sans craintes [Be3 cTpaxoB] [43]

4 TceBnonum Ockapa CepreeBuya TapxaHoBa (1901-1938).

5 Paccka3 BellIes paHee MO-pyccku [23].

6 Paccka3 Bbiies B CGOPHUKE B 1934 T. [18].

7 B xypHaJe HeBepHO 3anucaHa pamunus apropa: Ipeiidroc-Teren BMecto TereH-Jpeiidroc.
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CIIIA. ITsTeii pacckas, «I'Bo3ab» ButteHbepra, Ka3aaoch Obl, CTOMT OCOOHSIKOM,
NIOCKOJIbKY B HeM Noka3aH He Mup CCCP u TMNMYHO He KaNUTaIUCTUYECKUAN
MHUP, a TUTJIepoBcKas [epMaHus, OIHAKO Ha YpOBHe HappaTHBa OH IIPe/CTaBsgeT
HEKHIi CHHTEe3 YeThIPeX OCTAIbHbIX MPOU3Be/IeHUIL: B HeM 06pa3sbl CTPafaroiero
peGeHKa 13 «KaMUTaJIMCTUIeCKOTO> HapPaTHBa O IETCTBE COENMMHSIOTCS € 0bpa-
3aMu reposi-pebeHKa U3 COBETCKUX IPOM3Be/ieHuit o eTcTse. [lasee OyayT 6osee
OAPOGHO PACCMOTPEHBI CIOXKETHBIE CXeMbI 3TUX [TPOU3Be/IeHUI.

Paccka3s TperbsikoBa «J]030pHbIe ypoxasa» U «Pox/ecTBeHCcKas I0BeCTb»
lappy 1moCBAIIEHB! UCTOPUAM MaJIbUMKOB-CAPOT, Amm n I'pumn KomiapeHko,
Ka)kZ[blil U3 KOTOPBIX IpeoziosieBaeT CBOW HENPOCTOM MyThb K ZIETCKOMY KOMMY-
HUCTHUYEeCKOMy palo, B [IepBOM CJIydae 3TO IIMOHepCKuii cbe3y B PocTose, BO BTO-
poM — TpyzoBas KoMMyHa uMeHu @.D. JI3epXUHCKOr0. «Jl030pHBIe ypoxkas» —
O4YepKOBBIM pacckas, 3ToT kaHp Cepreil TpeTbAKOB yCBOWJ IOCJe AByXJIETHE!
paboThI B Kosxo3e B CTaBPOIOJIbe, I7ie B 1928—1930 IT. OIMH U3 IJIABHLIX afIelITOB
ToKyMeHTanpHOU ¢ororpaduu u poromonTaxka B CCCP, B mpomuiom GyTypucT,
paboTas pefaKTOPOM ra3eThl U KYPHATIUCTOM [2, C. 71, 98, 211]. B 1932 1. TpeTssi-
KOB CTaJl 4wieHoM cekpeTapraTa MOPIIa 1 riaBHBIM peflakTOpPOM PYCCKOW BepCUu
«VIHTepHaMOHaIbHOM IuTepaTypbl». ONVH U3 IJIaBHBIX TepoeB [I0BeCcTy AjeKces
Tappu (BpoHiiTeiiHa) — 4eKuCT, 6arogapsi KOTOPOMY CBepIIAeTCs yAUBUTEIbHOE
nns ateuctudeckor peanbHocTd CCCP 1934 r. poxziecTBeHcKoe uyzno. Hecmo-
TPsT Ha TO 4YTO «POXK/IECTBEHCKAs [TOBECTh», HACKOIBKO M3BECTHO, He Obiia u3ma-
Ha B CCCP, nna I'appy, XypHalIuCTa ¥ aBTOpa [EeTCKUX PACCKa30B O YEKUCTaX U
TPaXk/JaHCKOU BOIHe [14; 15], 9TO MpOM3BeJieHre MOXHO CIUTATh MPOrPAMMHBIM.
Odepk 0 XU3HM KOJIX03a U [TOBECTDb O YEKUCTe TUIIMYHBI He TONBKO I aBTOPOB,
TpeTbsikOBa 1 I'appy, HO U B 11eJIOM JJIs1 IUTepaTypbl Hadaja 1930-X IT.

O06a npou3BeneHuUs MOCTPOEHBI N0 XapaKTePHOW AJIA COLpeaIn3Ma Clo-
JKEeTHOM cxeMe IepeBOCIUTAHUSA Ieposi, aKTyalbHOM U [/ AeTCKOM JUTepary-
pbl Hauana 1930-X .8 Kak mokaseiBaet K. Kimapk B MoHorpadun «CoBeTcKuii

8 3a nozroza 710 BbIIycKa BToporo Homepa “La Littérature Internationale” (1934) B xypHaie

«Mypauika» 6bL1 HameyaTaH pacckas JI. Kaccuist «Aselnka-Ps3anb» [20] 0 MasbuKKe-CHpOTe, KO-

TOPOro TOXe nonﬁnpaeT ,C[OGpOZ[eTeJ'IbeIﬁ YEeKHUCT, OJHAKO, B OTINYHE OT l"pvmm, Anerika He JaeT

OTIIPABUTH cebsi B JAETCKYIO TPYZAOBYIO KOJIOHHIO 1 CTAHOBUTCS BOPOM. “Iy,l]O T1epeBOoCIUTaHusA, 10

JI. Kaccuo, peBpallleH1e U3 <I0Jy4esoBeKa» B YeJIoBeKa [20, C. 7], IPOUCXOJUT C FepoeM yxe

BO B3pOCJIOM BO3pacTe, KOrza Bce TOT Xe YeKHUCT OTIIpaBJIsgeT ero Ha Be}IOMOpKaHa}L rae Anemka

HaxoAuT CBOE IIPU3BaHNE B CTPOUTEJILCTBE IVIOTUHBI U IaXKe COBEPIIAeT IIO/IBUT, Criacas HpO6I/ITle

KOHCTpYKLHIO. [T0706HO eTCKOit KoOHUHU B «P0X/1eCTBEHCKOI! T0BECTH», B3POCIIbIIL TPYAOBOIM
Jarepb Ha MeJiBexbeli rope oKa3aH CKa304HO, IIOTOMY KaK 9TO 1 eCTb COBETCKOe BOJIIEGHOe,
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pomaH: ucropus Kak puryan» (“The Soviet novel: history as ritual”), HappaTuB-
HbIE CXeMbI COLIpeancTUYecKOro poMaHa GIM3KK cXxeMaM BOJIIeGHbIX CKa30K B
CHJTy PUTYaTIbHOCTH MX CIOXKeTa ¥ YCTOMYMUBOCTY CUMBOJIMYECKuX Gopm [6, p. 3,
10-11]. K. Kitapk ucnonb3yeT NpONIIOBCKYIO TEPMUHOJIOTHIO, B YACTHOCTH, IJISI
onucanus $abyssl «Momozoit reapauu> A. PaneeBa, Ha3biBass pPOMaH CKa3KOi
0 repoe, KOTOPBIi OTIIPABIISETCS Ha IOUCKHU «CO3HATeIbHOCTU» (consciousness),
Kak 3a Hemocraveii (mo B. [Tpomnny [4]) [6, p. 162]. MbI nioiaraem, 4To mogo6Hast
MeTOJI0JIOTHS aHa/IM3a TPUMeHNMa U K pPacCMaTpuBaeMbIM IIpou3BefieHusAM T'ap-
pu 1 TpeTbsKOBa, TeM OoJiee YTO OOpeTeHHe YIOMSHYTONH KOMMYHHUCTHYECKOM
CO3HATeNIbHOCTY — TJIaBHBIN UTOT IPOU3BEZIeHNH O TTePeBOCIUTAHNY.

B o6oux mpou3BeneHHsX eCTh MOMOLIHUKY/JapuTenu, 06a ManbunKa
obperaroT HOBBIN 06Kk (Suly mepeozeBatoT mepey otnpaBKoil B Poctos, I'pu-
11y — mepes OTIPABKON B KOMMYHY), 06a reposi mpOXoAAT ucnbiTanue (Sura —
Ha KOJIXO3HOM Che3Jie MMOHEepOB, KOIZia ero CyAsT 3a Kpaxy opexos, a I'pu-
Ima — B IETCKO KOMMYHe, KOT7ia BO BPeMs UCIIBITATeIbHOTO CPOKA OH YIUTCS
yBaXkaTh 00IleCTBeHHOe MMyMlecTBO). OnHAKO TPeThSIKOB He CIIeAyeT MpsiMO
3aKOHAM BOJIIEOHOMN CKa3KW: B «J[030PHBIX YpOXKast» MOflapeHHble TPeAMeThI
Y TIOMOIHUKY He HecyT 3Ha4MMOH CioxeTHOW QyHKIMU. fma oTmpasisiercs B
HyTelllecTBHe Ha paiioHHyI0 MTC, a 3aTeM B PoCTOB, ITpy 3TOM Ha BCeX 3Tamax
ero HaZeJNfIoT dKUNaxeM (TOZCAXUBAIOT HA TeJIery), OJapUBalOT U Npeobpa-
JaIOT NOKO0GHO Teporo CKa3KHU [45, €. 26], HO 3TU MOAAPKM He IOMOTAIOT reporo
IpeozioJieBaTh MPeNATCTBUA, IOCKONbKY TAKOBBIX HET Ha ero MyTH, 3TO CBOEOo-
Opa3Has Harpasia U36paHHOMY NPEZCTaBIIATh CBOM KOJIX03 Ha Che3Zie TMOHEPOB.
B 10 e BpeMms B «POXIeCTBEHCKOW MOBECTH» IepOil HEOJHOKPATHO OKa3bl-
BaeTcs B Gelle, U3 KOTOPOW €ro BHIPYYAIOT Pa3IMYHbIe TOMOIHUKK: Iy/ieCHOe
cllaceHue — OAMH M3 BelyINX MOTHMBOB MOBeCTH. I'pullla 4yZoM criacaeTcsi OT
apecTa BO BpeMsl 09ePelIHOTO «Zieflas, Iy7I0M ero, TOJIOZHOTO ¥ 3aMep3alolero,
3aMeyaeT B CHETY OCTABIINICA HeHa3BaHHBIM 4eKUCT. Pacckasumk moguepkuBa-
€T CKa30YHOCTb MPOUCXOASMIEro: «SIpkue mydku dap Oayxaanu Mo 3acHeXeH-
HBIM JIepeBbsIM, OYeHb IIOXOXHMM Ha JIeKOpaLUH K ClieHe POXIeCTBEHCKON HO-
4qu»9. IJTaBHOE «POXK/IeCTBEHCKOe» Yy[o B IIOBECTH IPOMCXOAWT, Koraa I'pumry

CKAa304HOE IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM TIPOMCXOAUT Yy/0 MEPEBOCIIUTAHUS B IyXe YKe
He IMKKEHCOBCKOIA, a IyIIKMHCKOM CKa3KU AJIeIIKa CTAHOBUTCS TPUALATH TPETHM «5OraThIpeM»>
B TPyZOBOM OTpsizie Asiabku Besomopa (GbIBIIero Bopa).

9  “La gerbe éclatante des phares errait sur les arbres couverts de neige qui ressemblaient alors a
la décoration d’une scéne de la nuit de Noél” [28, p. 39].
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MPUHUMAIOT B KOMMYHY, I/e OH JIETKO MPUCIocabinuBaeTcsi K HOBOU XKU3HU, KaK
GyaTo 6bUT BCeraa MpepacioiokeH K TAKAM TOPSIKaM, OHAKO 3TO TOBOPHUT O
rybOoKo BHYTpeHHel TpaHncopMalnK, KOTopast POU30IIIa C HUM, OT CTpaxa
CMEepTH U TI0I BIUSIHUEM MPOSIBIIEHHON K HEMY I0OPOTHL

B mponmoBCcKON TepMUHONOTMM <«/l030pHble ypOkas» 3aBepIIaroTCs
«BO3BpallleHreM JIOMOI»: Tociie TIocelleHNs cbe3ja n1uoHepoB B PocroBe Ama
BO3BpalljaeTcsl B CBOM K0OJIX03, Toraa Kak I'puina u3 «PoxznecTBeHcKol moBecT»
OCTaeTCs B «MecTe HaXOX/eHHs ITpeiMeTa OUCKOB» (B AETCKON KoMMyHe). Ta-
KO€ pacxox/ieHre 00yCI0BIeHO U3HAYAIBHO Pa3HbIM 0JI0OXKEHHUEM TepoeB: Ke-
CTOKHI MHUP [IETCKUX IOMOB U Pa3060MHMNYbKX IIaeK MAJIOJIETHUX MPECTYTHUKOB,
K KOTOPOMY IIpMHazsexan 'puiia, ckopee COOTBETCTBYET «MUPY IPOPAaHHOTO»
(profane world), KOTOpbIit OOBIYHO MOKUAAET Iepoi BOMmEOHON CKasKu. Jlis
I'puimiy MUp Z1eTCKOM KOMMYHBI, COOTBETCTBYIOIUN «MUpY BbICLIElN peasbHO-
cru> (higher reality) Bomie6HO#M cKa3Ky, MpeICTaBisAeT MOJHYI IPOTHBOIO-
JIOKHOCTb ITOKUHYTOMY «IIpOdaHHOMY» MUPY €ro Ipouwioro [6, p. 227]. B To xe
BpeMs B «/[030pPHBIX ypOKast» KOJIX03, KOTOPBIHA MOKKAaeT Slima, npeacTaBiseT
He TIPOTUBOIIOJIOKHOCTb, a MPO06Pa3 «UCTUHHOTO» MUPA, KOTOPHIH fia Haxo-
Ut B PocToBe, IOCKOJIBKY U KOJIX03, ¥ TMOHePCKas f4elika B HeM — 3TO Takue
e 3JIeMeHThl COLMAIMCTUIECKOTO CTPOs, KaK M POCTOBCKU Che3Ji MMOHEepOB.
Pasnuna puHaIOB 00BIACHIETCS TAKKe TeM, YTO B «POXK/IeCTBEHCKOI OBECTH»
Ky/JIbMUHallKel ABJseTcs 31M307 IIepeBOCIUTaHNU A /UCIIpaBleHus repos, a B pac-
ckase «/J030pHbIe ypoxas» — POCTOBCKUH Chbe3] MMOHEPOB, PKO MOKAa3aHHbBII
B KoHIle. To ecTb ecyu zuis Slmu myTtemectBre B PocTOB — Harpazia 3a ucIpas-
neHye (packasHue Ha NMOHEPCKOM Cbhe3Jie), TO HacToslee UcripasieHue ['pumy
IPOUCXOJUT TOJNBKO B ZIETCKON KOMMYHe.

OcobeHHOCTh «POXX/IeCTBEHCKO# MOBECTH» B TOM, YTO OHA BBHICTPAKBAET-
¢s1 IO KaHOHAM He BOJILIEGHOM CKa3KU KaK TaKOBOIA, a POJK/IeCTBEHCKOM CKa3KH,
C OTYETVIUBBIMU OTCBUIKAMH K IIPETEKCTaM, B TOM uHcyie «JleBOuKe CO CIIUYKa-
mu» I.-X. AHziepceHa, POXXIEeCTBEHCKUM MOBECTSAM U «POXX/IECTBEHCKOH ITeCHU
B ipo3e» Y. [lukkeHca. ®uHan «PoxecTBeHCKOM MOBECTH», C OHON CTOPOHBI,
COOTBETCTBYET aHPy COLPeaIMCTUIeCKUX MPOU3BELEHUI O MepeBOCIUTaHNY,
KOTIZIa TepOo¥ MCIPABJISIeTCs U OCTAeTCsI B 00peTeHHOM <«MCTUHHOM» MUpPE TOTO
VI UHOTO TPYZOBOTO KOJIJIEKTUBA, @ C JPYTrOH CTOPOHBI, OTChIIAET K QuHAIY
aHZIEPCEHOBCKOM CKa3Ku: MO06HO repoune y Anziepcena, Ipuina 3achimaer Ha
CHETy U 1O MpOOYX/eHUH MONa/jaeT B MHON MHP (TErUIbIX KOMHAT CIIacIiero
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€ro 4eKKcTa, a 3aTeM B KOMMYHY), 3TOT MUP COOTHOCHTCS C 4yZieCHbIM 3aTp0o0-
HBIM MHPOM, B KOTODBIi Tomanaer «J[eBovka CO COMYKaMi». [appu ’KaHPOBO
OOBIrPHIBAET IPUBBIYHYIO €BPOIIEHCKOMY YMTATENIO (B TOM JHCIIE MOAMUCYMKAM
¢paniy3ckoit Bepcuu «VHTepHAIMOHAIBHO JINTEPATYPhI») CKA30UHYIO TPAJIH-
IIMI0, IOKA3bIBasi, KAKMM JI0JDKHO ObITh HACTOSIIIEe POKIECTBEHCKOE Yy/I0 U UTO
OHO BO3MOXHO TONbKO B CCCP™.

CB0e0o6pasHy0 paMKy «eTCKOi» MoAOOPKYU MPe/CTaBIsIOT IPou3Bee-
HUs 0 Xu3HU pabounx Bo @panrmu u B CIIIA: 5310 OTpHIBOK pomana «Thl 6y-
nemib pabounm» Teren-ZIpeiidroc™ u aBrobuorpaduueckuii pacckas KoHpost
«JleTcTBO B pyAHUKe». B 060MX CJy4asx colMajbHAs KPUTHKA Peajn3yeTcs 3a
cueT u300paKeHusI KAUTATUCTAYECKOTO MUPA C TIOMOIIBI0 OCTPAHEHHOTO, 110
B. IlIxnoBckoMmy, B3rmsifa (rmazamu peGeHKa) Ha B3POCIble [iejia, HalpuMmep,
60pb0y co mTpeiikbpexepcTBOM. B 0CHOBe 060MX MPOU3BEIEHUI JIEXKHUT CIOKET-
Hasi CXeMa, XapaKTepHasi /il OMUCaHusl BUKTOPUAHCKOTO JieTcTBa. Cupora YKaH
u3 pomana [ereH-JIpeiidroc ¢ ABEHAAATH JIET TIOCTYAeT Ha KOpabelbHbIN 3a-
BOZ U, 100610 [[3Buay Komnmnepuib/y, BHIMONHSIET TSHKEIYIO B3POCIyI0 paboTy
BMECTE C IPyTUMU JIeTbMU, KOTOPhIE U [IOMa BU/IEJIU TOJIBKO JKECTOKOCTD U Ha-
cunvie. B ommuue ot YKaHa u3 ¢paHiy3ckoro poMaHa, J[)keKy ellie HeT IBeHa/-
1IaTH, 1 TI03TOMY OH TOJIbKO HabJII0/1aeT, Kak paboTarot ero orelr i 6patbs. O6a
MaJibuMKa BU/IST CMEPTh IPYTUX JeTelt, KoTopble morubatot Ha paGore. B pomane
«Tbl Gyneub paboyrM» 1O BUHE Haj3uparess morubaer Maabuuk OTIOCTeH, a
B «JleTCTBe B Py[HUKE», OJIyIUB TPAaBMY B LIaxTe, morubaeT crapuiuii 6pat pac-
ckasuuka, Tum. B pacckase KOHpOS KalUTaIMCTHYECKAs CUCTEMA OOPeTaeT JIuio
B 06pase Biazenblia MAaxThl, KOTOPBIN UTHOPUPYET 3a6acTOBKY pabouux. [Ixek
U CaM CTAHOBUTCSl YYaCTHUKOM CTOJIKHOBEHMsI Ha KJIACCOBOU MOYBE C CIHOM
BJIaleNibl[a MIAXThI B SIPKOM, MPAKTUYECKM MapK-TBEHOBCKOM CIIEHE: MaJbuuK
OCKOpOHTENBHO Apa3HUT cecTpy [Keka, U 3a 3T0 TUM MayvKaeT rps3bio ero Ge-
JIOCHEKHYI0 PyOalliKy 1 30JI0TUCThIE KyApU. B oTphiBKe 13 poMaHa «Thl Oyaenib

10 Ham noka He ynanoch HailTH U3KaHUs oBeCTU [appy Ha PycCKOM, BepOSITHO, OHA He GbLIa
HareyataHa B CCCP u BbIIILIa TOJIBKO B HEMELKOI 1 QppaHIly3cKoil Bepcusx «VIHTepHalMOHab-
HOM ITeparypbl». [IOCKOIbKY OCHOBHAS YaCTh THPaXKa 3TUX BePCHii MOCTABIIANACh 3arPaHHULLY,
MO’XHO NPEZTIONOKUTD, UTO [IOBECTh ObLIA CHeLUaNIbHO HAMKMCcaHa /I HHOCTPAHHOTO YUTATeNS.

B 10 e Bpemsi B 1934 I. PoxxzecTBo GbUIO 3aMpenieHo, 1 ToJbKO B 1935 1. B CCCP 65110 pasperne-
HO npasgHoBaHie HoBOro rosia ¢ ekoi, 4To BepHyJI0 3MMHeMy IPasaHUKy aTMocdepy Z0peBoIio-
LMOHHOrO POX7IecTBa, a 3HAYUT, ¥ POXKAECTBEHCKOE Yy/I0 CHOBA CTaJI0 BO3MOXHO.

11 PomaH nepeeznen nenukom B CCCP B 1936 T. [16].
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pabounm» U pacckaze «JIeTCTBO B PyJHHKe» HAKIA[bIBAIOTCS /IBE CHOKETHBIE
IapajgurMbl: BUKTOPUAHCKOE JeTCTBO (C LieHTPaJIbHBIM 00pa30M CTpajarolero
pebeHKa, KOTOPBIi OTChITIaeT K JUKKEHCOBCKOW TPalMLIMM) ¥ POMAHTHYECKUIA
TIOJIBUT, I7le B IIEHTP CIOKeTa moMelaercsi 06pa3 60opIoIerocs reposi, B TOM YKC-
e peGeHKa, HaoMuHaomuit [aBpoma u3 «OTBepKeHHbIX» B. T10r0, KOTOPHIi
KUBET Ha y/uLle, 3a60TUTCA O APYTUX OGPOIIEHHBIX ETAX U B KOHIIE TOTUOAEeT BO
BpeMs HIOHbCKOT0 BoccTaHus 1832 . B [lapuike, oTcTanBas paBa Hapoza.

B pacckase «I'Bo3ab» (“Le Clou”) P. ButtenGepra MeHsieTcst He TOJBKO
CTpaHa, HO U XapakTep KOHQJIMKTA, B KOTOPBIA BOBJIEKAETCS IJIABHBIA TepPOX.
B onHOM Ki1acce GepIMHCKO# [IKOJBI 1715 IeBOYEK YUNTeNbHUIIA TPUHOCHT TI0P-
TpeT I'MT/Iepa, ¥ O/]HA U3 YYeHUI] OTKa3bIBaeTcsl BOUTh B CTEHy I'BO3/Jb U IOBe-
CUTb TOPTPeT. B mKony mpurnamarT orua Xuiblbl, 1 0OHAPY)XMBAETCS, YTO
Xusib/ly I0Ma He HaKa3bIBaloT, b0Jiee TOro, y CeMbH HeT Hit iara HOBOT'O [PaBu-
TeJIbCTBA, HU NopTpeTa ['WTinepa. Yepe3 HECKOIBKO HEH U ee OTLa OTIPABJIAIOT
B OpaHueH6ypr. B koHIle ButTeHOepr faeT MOHATH, YTO AJist XUJIb/bI He BCE I10-
TepsIHO: IeBOYKA 0OpeTaeT NOAIEPKKY APYrUX y4eHul (KTO-TO U3 COUYBCTBYIO-
IIMX MIKOTBHULL KJIaZIeT el 16;10Ko u 6ynouku). Pacckas ButtenGepra ocBeiaer
aHTHAINCTCKYIO TeMY, aKTyaJIbHYIO B 1930-X IT. ¥ JIII COBETCKOM JIeTCKOH JIu-
TepatTypbl. B «IInoHepckoii mpaBzie» HEOZHOKPATHO BBIXOAUIIY 3aMETKH O JeTAX
HeMelKuxX pabounx [13; 22]. B sxxypHane «Myp3uika» 3a CeHTIOPb 1933 T. ObLI
HareJaTaH MOX0XHH /IO KAPUKATYDHOCTY Ha paccka3 «['Bo3ab» CIOXeT € [eBOY-
KOi1 B HeMeLKoii mKoie. «Pacckazax o ¢amycrax u nuoHepax»> AHHa ['punGepr
TPUBOIUT UCTOPHUIO 06 OIHO# OepAMHCKOH 1IKOJIe, B KOTOPOI IKOJILHUKY (feTh
pabo4nX-KOMMYHHCTOB) OTKPBITO IPOTUBOCTOST YYUTEIHO-HALUCTY, HATIPUMeD,
He MOIOT, a TOJIbKO OTKPBIBAIOT POT BO BpeMs UCIOIHEHUs K1accoM «XopcT Bec-
cenb» [17, c. 10]. Kak u B pacckase «I'Bo3ab», 31€ch eCTb ¥ yIIOMUHaHKe Jlarepei
(TrOpbMa), ¥ AaHTUTUTIEPOBCKUIA KeCT, HO O HAKA3aHUU 3a HEero B 3TOH JIyOOYHOI
WCTOPUU AJIA eTel MIaJiIero Bo3pacra pedb, OQHAKO, He 3aXOAUT.

Ha mepBblii B3rA paccka3 BurreHOepra Janek OT MHAYCTPUAIbHBIX
npousBesienuii TereH-ZIpeiidioc u KoHpos, U OT CKAa30YHBIX UCTOPUU Tepe-
BocnuTaHusA I'appyu u TpeTbsAKOBa, ONHAKO B HEM HAXOIAT OTPakeHue Kiode-
Bble YepThI ITUX YeThbIpex TeKcToB. Kak noBectBoBaHue B pomaHe «Tbl Oynenib
Pabouum» u pacckase «JIeTcTBO Ha PYOHUKe», TaK U IOBECTBOBaHNUe B «I'Bo3ze»
MOXXHO Ha3BaTb OCTPAHEHHBIM, IIOCKOJIbKY aBTOD yCTPAHAETCA U3 OBECTBOBA-
HYsl, TIOMeIasi YUTATENS B MO3ULMIO HAOJIONATeNs: YUTATeNb BUOUT COOBITHSA
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I71a3aMM y4YeHUKa LIKOJbI, B KOTOpOM yuurtca Xusbaa. [103ToMy pacckasduky
yZAaeTcss HapucOBaThb SAPKYI0 M CTPAIIHYI0 KapTHHY TATIepOBCKOM IepmaHuM.
O6pa3 Xusb/bl, C OHOW CTOPOHBI, CUMBOIU3MPYeT 6OPbOY MPOTUB Bpaxaed-
HOH BJIaCTH, MHBAPUAHTHI KOTOPOH MOKa3aHkbl y Teren-Ipeiidroc u Konpos, a
C Ipyro¥ CTOPOHBI, BOIUIOIIAET UAieasl MIMOHepa, K KOTOPOMY CTPeMATCSA [TaBHbIe
repou «PoxmecTBeHCKO! TIOBECTH» U paccKasa «J[030pHbIe ypoxKasi»'2.

IIsTh eTCKUX NPOM3BENeHUE U3 JIUTepaTypHOI MoAGOPKU BTOPOro HO-
Mepa ppaHIy3cKoii Bepcuu «IHTepHAIMOHAIBHON JINTEPATYPhI» 33 1934 T. BOC-
IIPOM3BOJAT OCHOBHbIE CIOXXETHbIE TUIIbI, KOTOPBIE B aNbHEHIIEM OyAyT aKTy-
aJIbHBI [ TUTepaTyphl colipeann3Ma: lepeBoCIuTaHNe, CTpaZlaHue 1 repou3M.
B coBeTckux npousBefieHUsx, «PoxaecTBeHcKol moBectu» Iappu u «JJ030pHBIX
ypoxasi» TpeTbsiKOBa, IIOKa3aHbl MCTOPUM INepPeBOCIUTAHUA, KOTOpPble 3auM-
CTBYIOT CIO}KETHbIE CXeMbI BOJIIeOHOM CKa3KH, a TAK)Ke aBTOPCKOi CKa3Ku [IHK-
KeHca 1 AHziepceHa. CTpazaHue U IPOTUBOCTOSIHUE BPaXKAeOHO# BIaCTH JIeXUT
B OCHOBe CIOXXeTOB «/leTcTBa B pynHuKe» u «Tbl Gyzemb Pabounm», Ipu 3TOM
Komnpoii u Teren-JIpeiidroc obpamarorcs K Hacaenuio [toro, Jlukkerca u Map-
ka TBeHa. Burrtenbepr B pacckase «['Bo3ab» paspabaTbiBaeT HOBBIN repoude-
CKMH CIOXeT, KOTOPBIH B 1934 I'. TIEPEKJIMKAeTCs C COBETCKMMU NIPOU3BeieHUAMU
0 MHOHEepax-Teposix, a BIOCTeACTBIU OyeT aKTyaseH /st GOJIbIIOTO KoJuye-
CTBa ITpoM3BeleHNni 0 BTopoii MUpoBoO# BoliHe. PacCcMOTpeHHBIe TPOU3BeeHU
TIPe/ICTaBIISIOT CBOeOOPA3HBbIil MATMMIICECT IIPeUIeCTBYOLIel GOIbKIOPHOH U
JIUTepaTypHOU TpajuLIUK, HAIOMUHAIOLIEN CIMCOK JUTepaTyphl, HA KOTOPBIi,
110 MHeHMIO Mapluaka, ¢ 1934 I. CTOUT OPMEeHTUPOBATbCA COBETCKAM MUACATENIAM:
«..pSIIOM C KJIaCcCHKaMH, psizioM ¢ “JlerctBom” ['opbKOTO UM [COBETCKUM YHKTa-
TenAM-zieTaM| HyxeH “Tom Coiiep” Mapka TBana, X BepH, “Iapcy-Y3ana”
Apcenbesa, “Tlaker” ITlaHTeneesa...» [24, C. 23].

IIpexcTaBisieTcs, 4TO K «A€TCKOM» MoAG0PKe HOMepa MPOAYKTHUBHO GbLIO
ObI MPUMEHKUTH UCIIOIB3YEMOE B COBPEMEHHbBIX UCCIE0BAHUAX [IEPUOIUIECKUX
M3JIaHMH IOHATHE «3MepreHIun»> (emergence, [7]) — T. e. IpupalleHus CMbICTA,
KOTOpOe MPOMCXOAUT OT COMOJIOXKEHMsT Pa3NYHbIX BepOaibHbIX 1 HeBephHasib-
HBIX TEKCTOB B IIPOCTPAHCTBE KypHasa (II0 aHaJIOTUH C IIpupallieHreM, KOTOpoe

12 Croxer pacckasa «['Bo3zib» HanoMuHaet 6uorpaduy MMOHepOB-TepoeB, KOT7a ITIaBHbIN Nep-
COHaXX OKa3bIBaeTCs OAWH Ha OJMH C BparaMu, Kak, Hanpumep, B anu3oze u3 «Kymarkoro ruesaa»
CosnomenHa, rae ITaBnuk Mopo30B CIOPUT ¢ IeZIOM U Asifiel 0 KOJIX03e U KOJIIeKTUBU3ALUH [25,

C. 40—41].
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HPOUCXOZUT B MOMEIIEHHBIX PSAZIOM OTZAEbHBIX MHPOPMALIMOHHBIX 3JIeMEeHTaxX
BHYTpH 6a3bl IaHHBIX, B pe3yJIbTaTe X CIIOHTAHHOIO B3aMMOJIEHCTBUS BHYTPU
obpasoBagtieiics rpymibl) [7, p. 113]. [IpousBenenus moaObOPKH CKIaAbIBAIOTCS
B CBOEO6OPA3HYI0 COL[PeaTUCTUYeCKYI0 MOJIeib MUPOBOI JIUTEPATyphl, 0OIUYM-
TeJIbHOTO peajn3Ma KalUTaJIMCTUIeCKOr0 MUpA C ero CTpajaloliuM repoeM 1o
COBETCKHX CIOKETOB O IIePEBOCIUTAHUU HEPAAUBLIX HepCOHa)I(eﬁ nI1noABUrax Inm-
OHEpPOB U YeKUCTOB, U ake 3aIsi/[bIBAET B Oyayliiee, IPeBOCXUINAs OSIBJIEHUE
JUTeparypbl 0 BTopoil MUpOBO BOMHe. DTa JUTepaTypHash MOZiesb NepeKIu-
KaeTcs €O B3POCJBIMU IPOU3Be/IeHUsIMY HOMepa, NOCBAIeHHbIMU PeBOJIOLU-
OHHOU 60pbbe u moasury. [lomemnieHHbie 60K 0 60K B ofHOM HOMepe «MHTep-
HaLMOHAJIBHOH JIUTepPaTyphl», 3TU YCIOBHO ZIeTCKUeE U B3POCJIble TPOM3BeeHIs
HAYMHAIOT BMecTe paboTaTh KaK CJIOKHAS TBOpYECKas 1abopaTopusi, eperiaB-
JIAIOLIAs CIOXKeTHbIe CXeMbl ¥ XOZIbl B eJTHOe ITPOCTPAHCTBO COLIpeanuCcTHYecKon
JIATEpaTyphl, 0OPALIeHHOH U K IeTAM, M KO B3POCJIbIM. DTa IuTeparypa 6ecko-
HeYyHO 3a/leliCTBYeT TUIIMYHbIE CIOKeTHbIe CXeMbl U IIpreMbl. B mpousBeneHuax
OAGOPKK HAXOAUM OTCHUIKH K KJIACCHYECKOU TUTepaType 1 BOJIeOHOM CKa3Ke
KaK Ha YPOBHe CIOKeTHBIX cxeM (BUKTOPUAHCKOe [IeTCTBO, POMaHTU4eCKUM MOJ -
BUT pebeHKa-reposi, MyTelIeCcTBIE repos 3a He0CTavell), TaK M CPefiu y3HaBae-
MbIX 06pa30B (30/I0TUCTHIE KyAPU MaJbunKa U3 «JleTcTBa B pyAHuKe», Gpurypa
3aMep3arollero Ha cHery pebeHka u3 «PoxzectBeHcKoii moBectu»). U, 6iaro-
7lapsl «[JleTCKOMy» MaTepuaiy, OHa YCUJIEHHO IUAAaKTUYHa — B COOTBETCTBHUMU C
OCHOBHBIM BEKTOPOM Da3BUTHs COLPeaJMCTUYeCKOM JIMUTepaTypbl BO BTOPOM
NIOJIOBUHE 1930-X — 1940-X IT. Kak orMeyaeT OMpu PoHeH, «Ha nucarens Ans
B3pOCJBIX, “MHXeHepa 4eJoBeyeCKuX Ayll”, YCTaHOBOYHblE ZIOKJIaZAbl Che3za
BO3JIOXKUIIN GOJIBLIYIO JUAAKTHIECKYI0 QYHKIIMIO, 4eM Ha JeTCKOro MUCATeNs»,
IIOCKOJIbKY HEPBBIi 10KeH ObLT OPUEHTUPOBATHCA HA CMEILIAaHHYI0, B3POCIYIO U
ZIeTCKYI0, ayIUTOPHIO [5, C. 971].

Kaxercs HecnydailHBIM, 4TO Hambosiee KpyHHas <«JeTcKas» mofbopka
OblTa HareyaTaHa Bo GpaHIly3CKO BepcHu XypHaia. Ee osBIeHye MOT UHCITH-
pupoBaTh IaBHBINA penaktop “La Littérature Internationale”, mpencraBuTens
MOPIIa Bo ®panuuy, Ilonas Baitsau-Kytiopbe. IIoMUMO aKTHBHOM pefakTop-
CKOW ¥ IIOJIUTUIECKOM pabOTBI, OH OBLI IMCaTeJIeM, 1 B TOM YHCIIe IeTCKUM (Tak,
B 1920-€e U B 1930-e IT. B CCCP HeCKO/IbKO pa3 neyaTaau IepeBoj U mepesoxe-
HUe ero M3BecTHOro poMana «Kau 6ecxeGHbli» (“Jean-sans-pain”) [12; 26]).
CornacHo Marunbze Jlesek, BaiissH-KyTiopbe, 110 CyTH, CO371al KOMMYHUCTHYe-
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CKYIO JINTepaTypy AJIs AeTel Ha ppaHIy3cKOM [II], C 3TOH TOUKH 3peHus], BTOPOi

HoMmep “La Littérature Internationale” 3a 1934 r. cTan cBoero pozia KyJibMUHaIIU-

eil 3TOro HaYMHAHUSA: TaKMM 00Pa30M COBIAJIY JIMYHbIE TBOPYECKHUE YCTPEMIIe-

HUA peflaKTopa U KOHLeNTya bHbIN TPOEKT XypHaJa.
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M.: HoBoe niuTepaTypHOe 0603peHue, 2015. 561 C.
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IpoeKT, 2000. C. 969—979.
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University Press, 2000. 320 p.
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Ostrovskaya E., Zemskova E. From International Literature to World Literature: English
translators in 1930s Moscow // Translation and Interpreting Studies. 2019. Vol. 14,

Ne¢ 3. P. 351-371. DOL: 10.1075 /tis.18025.0st

Safiullina N., Platonov R. Literary translation and soviet cultural politics in the 1930s:
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